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Manufacturer:
Chemtronics

Product Name:
Lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 
25 lingettes/boîte

Manufacturer Part Number:  
CP421
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Cliquez ici pour plus de détails sur la lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 25 lingettes/boîte

SAFETY DATA SHEET (SDS)

�lectro	
ash� �� �resaturated  
ipe 

�����
NSN ����	��	  �	 ��!

ipes"Liquide.

�hemtrec 	 �	!��	���	���� or collect ���	 ��	�!!�
��"�

�ICHE �E �ONNÉES �E SÉCURITÉ

Identificateur de produit

Autres mo�ens 
d’identification
T�pe de produit

Numéro de téléphone % 
composer en cas d’urgence 
(indiquer les heures de 
service)

Section 1. Identification
:

:

:

:

�onnées relatives au 
fournisseur

: �anu(acturier
�hemtronics
!��  �obb �enter *rive
,ennesa-. /A ��� �

Tel. ���	���	�!!! or toll (ree !��	2� 	 ���

*istributeur
��� �nterprises LT*
� � /ranton *rive
3ichmond 4ill. 5NT
�anada L�6 �4�
�� 	�2�	����

�lectro	
ash� �� �resaturated  
ipe 

Utilisations pertinentes identifiées de la substance ou du mélange et utilisations non recommandées
Non applicable.

Code du produit : �����

Section 0. Identification des dangers
LI89I*�S IN:LA��A6L�S 	 �até=orie �
I33ITATI5N �9TANÉ� 	 �até=orie �
I33ITATI5N 5�9LAI3� 	 �até=orie �A

Classement de la 
substance ou du mélange

:

Mention d’avertissement : *an=er
Mentions de danger : Liquide et vapeurs tr?s in(lammables.

�rovoque une sév?re irritation des yeux.
�rovoque une irritation cutanée.

Pictogrammes de danger :

Conseils de prudence
Prévention : �orter des =ants de protection.  �orter une protection oculaire ou (aciale.  �orter 

des vCtements de protection.  Tenir à lFécart de la chaleur. des sur(aces chaudes.
des étincelles. des (lammes nues et de toute autre source dFi=nition. Ne pas (umer.
Se laver les mains soi=neusement apr?s manipulation.

Éléments d’étiquetage S3H
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Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Electro-Wash® MX Presaturated  Wipe 

Section 0. Identification des dangers
Intervention : �N �AS *� �5NTA�T AG�� LA ��A9 Hou les cheveuxI:  �nlever immédiatement 

tous les vCtements contaminés.  3incer la peau avec de lFeau.  �N �AS *� 
�5NTA�T AG�� LA ��A9:  Laver abondamment à l'eau et au savon.  �nlever les 
vCtements contaminés et les laver avant réutilisation.  �n cas d'irritation cutanée:
5btenir des soins médicaux.  �N �AS *� �5NTA�T AG�� L�S L�9�:  3incer 
avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes.  �nlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent Ctre (acilement enlevées. �ontinuer à rincer.
Si l'irritation des yeux persiste:  5btenir des soins médicaux.

Stockage : Non applicable.
Élimination : Éliminer le contenu et le récipient con(ormément à toutes les ré=lementations 

locales. ré=ionales. nationales et internationales.
�ourcenta=e du mélan=e constitué de composants de toxicité inconnue: � MÉléments d'une étiquette 

complémentaire
:

Section 6. Composition7information sur les ingrédients

Alcool éthylique �� 	 �� 2�	��	 
Nom des ingrédients Numéro CAS

�ans l'état actuel des connaissances du fournisseur et dans les concentrations d'application, aucun autre 
ingrédient présent n'est classé comme dangereux pour la santé ou l'environnement, et donc nécessiterait de 
figurer dans cette section.

Autres mo�ens 
d’identification

: �����
NSN ����	��	  �	 ��!

Substance7préparation :

Les limites d'exposition professionnelle, quand elles sont disponibles, sont énumérées % la section :.

�élan=e

; (p7p)

Laver la bouche avec de l'eau.  �nlever les proth?ses dentaires s'il y a lieu.
Transporter la victime à l'extérieur et la maintenir au repos dans une position oN elle 
peut con(ortablement respirer.  �n cas d'in=estion de la mati?re et si la personne 
exposée est consciente. lui donner de petites quantités d'eau à boire.  ArrCter si la 
personne se sent malade car des vomissements peuvent Ctre dan=ereux.  Ne pas 
(aire vomir sau( indication contraire émanant du personnel médical.  �n cas de 
vomissements. =arder la tCte basse a(in d'éviter la pénétration du vomi dans les 
poumons.  �onsulter un médecin si les e((ets noci(s persistent ou sont =raves.  Ne 
rien (aire in=érer à une personne inconsciente.  Si la personne est inconsciente. la 
placer en position de rétablissement et consulter un médecin immédiatement.
AssureO	vous d'une bonne circulation d'air.  *étacher tout ce qui pourrait Ctre serré.
comme un col. une cravate. une ceinture ou un ceinturon.

3incer immédiatement les yeux à =rande eau. en soulevant de temps en temps les 
paupi?res supérieures et in(érieures.  Géri(ier si la victime porte des verres de 
contact et dans ce cas. les lui enlever.  �ontinuer à rincer pendant au moins �� 
minutes.  �onsulter un médecin.

3incer la peau contaminée avec beaucoup d'eau.  3etirer les vCtements et les 
chaussures contaminés.  �ontinuer à rincer pendant au moins �� minutes.
�onsulter un médecin.  Laver les vCtements avant de les réutiliser.  Laver 
soi=neusement les chaussures avant de les remettre.

Transporter la victime à l'extérieur et la maintenir au repos dans une position oN elle 
peut con(ortablement respirer.  �n l'absence de respiration. en cas de respiration 
irré=uli?re ou d'arrCt respiratoire. il (aut que du personnel quali(ié administre la 
respiration arti(icielle ou de l'oxy=?ne.  Le bouche	à	bouche peut se révéler 
dan=ereux pour la personne portant secours.  �onsulter un médecin si les e((ets 
noci(s persistent ou sont =raves.  Si la personne est inconsciente. la placer en 
position de rétablissement et consulter un médecin immédiatement.  AssureO	vous 
d'une bonne circulation d'air.  *étacher tout ce qui pourrait Ctre serré. comme un col.
une cravate. une ceinture ou un ceinturon.

Section 4. Premiers soins

Contact avec les �eux

Contact avec la peau

Inhalation

Ingestion :

:

:

:
�escription des premiers soins nécessaires
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Electro-Wash® MX Presaturated  Wipe 

Section 4. Premiers soins

Protection des sauveteurs : Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de 
(ormation adéquate.  Le bouche	à	bouche peut se révéler dan=ereux pour la 
personne portant secours.

Note au médecin traitant : Traitement symptomatique requis.  �ontacteO le spécialiste en traitement de poison 
immédiatement si de =randes quantités ont été in=érées ou inhalées.

Traitements particuliers : �as de traitement particulier.

S�mpt=mes et effets les plus importants, qu’ils soient aigus ou retardés

Inhalation : P tr?s (ortes concentrations. peut entraQner un déplacement de l'air normal et 
provoquer une su((ocation due au manque d'oxy=?ne.

*o not in=est. I( s-allo-ed then seeS immediate medical assistance.:Ingestion
Contact avec la peau : �rovoque une irritation cutanée.

�rovoque une sév?re irritation des yeux.:Contact avec les �eux

Signes7s�mpt=mes de surexposition

Contact avec la peau

Ingestion

Inhalation Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
étourdissements"verti=es
somnolence"(ati=ue
mi=raine

Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
In=estion  �onsulter un médecin.

Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
irritation
rou=eur

:

:

:

Contact avec les �eux : Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
douleur ou irritation
larmoiement
rou=eur

Effets aigus potentiels sur la santé

?oir Information toxicologique (section 11)

Mention de la nécessité d’une prise en charge médicale immédiate ou d’un traitement spécial, si nécessaire

Section 5. Mesures % prendre en cas d’incendie

Produit de décomposition 
thermique dangereux

�angers spécifiques du 
produit

Les produits de décomposition peuvent éventuellement comprendre les substances 
suivantes:
dioxyde de carbone
monoxyde de carbone

Liquide et vapeurs tr?s in(lammables.  Si ce produit est chau((é ou se trouve au 
contact du (eu. une au=mentation de pression se produit et le conteneur peut éclater.
avec un risque d'explosion ultérieure.  La vapeur ou le =aO est plus lourd que l'air et 
se répand le lon= du sol.  Les vapeurs peuvent s'accumuler dans les endroits bas 
ou con(inés. voya=er sur une =rande distance jusqu'à une source d'in(lammation et 
provoquer un retour de (lamme.  Les écoulements dans les é=outs peuvent créer 
des risques de (eu ou d'explosion.  L'eau du réseau d'extinction d'incendie qui a été 
contaminée par ce produit doit Ctre conservée en milieu (ermé et ne doit Ctre 
déversée dans aucune voie d'eau. ni aucun é=out ou conduit d'évacuation.

9tiliser des poudres chimiques s?ches. du CO₂, de l'eau vaporisée HbrouillardI ou 
de la mousse.

Mo�ens d'extinction

:

:

N� �AS utiliser de jet d'eau.

Agents extincteurs 
appropriés

:

Agents extincteurs 
inappropriés

:

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2 �/12
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ou con(inés. voya=er sur une =rande distance jusqu'à une source d'in(lammation et 
provoquer un retour de (lamme.  Les écoulements dans les é=outs peuvent créer 
des risques de (eu ou d'explosion.  L'eau du réseau d'extinction d'incendie qui a été 
contaminée par ce produit doit Ctre conservée en milieu (ermé et ne doit Ctre 
déversée dans aucune voie d'eau. ni aucun é=out ou conduit d'évacuation.

9tiliser des poudres chimiques s?ches. du CO₂, de l'eau vaporisée HbrouillardI ou 
de la mousse.

Mo�ens d'extinctionMo�ens d'extinction

:

:

N� �AS utiliser de jet d'eau.

Agents extincteurs 
appropriés

:

Agents extincteurs 
inappropriés

:

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.

https://focenter.com/itw-chemtronics-electro-wash-mx-presaturated-wipes-10310
https://focenter.com/itw-chemtronics-electro-wash-mx-presaturated-wipes-10310


Contact the professionals at Fiber Optic Center for a quote or to get more details. 

23 Centre Street  •  New Bedford, MA 02740 USA  • focenter.com
508-992-6464 | (800) 473-4237 • sales@focenter.com

Manufacturer:
Chemtronics

Product Name:
Lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 
25 lingettes/boîte

Manufacturer Part Number:  
CP421

Learn MoreLearn More>

Cliquez ici pour plus de détails sur la lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 25 lingettes/boîte

SAFETY DATA SHEET (SDS)

Electro-Wash® MX Presaturated  Wipe 

Section 5. Mesures % prendre en cas d’incendie
�n présence d'incendie. circonscrire rapidement le site en évacuant toute personne 
se trouvant pr?s des lieux de l'accident.  Ne prendre aucune mesure impliquant un 
risque personnel ou en l'absence de (ormation adéquate.  *éplacer les contenants 
hors de la Oone embrasée si cela ne présente aucun risque.  3e(roidir les 
conteneurs exposés aux (lammes avec un jet d'eau pulvérisée.
Il est impérati( que les pompiers portent un équipement de protection adéquat. ainsi 
qu'un appareil respiratoire autonome HA3AI équipé d'un masque couvre	visa=e à 
pression positive.

Équipement de protection 
spécial pour le personnel 
préposé % la lutte contre le 
feu

:

Mesures spéciales de 
protection pour les 
pompiers

:

Section A. Mesures % prendre en cas de déversement accidentel

Précautions 
environnementales

Précautions individuelles, équipements de protection et mesures d’urgence

ArrCter la (uite si cela ne présente aucun risque.  Écarter les conteneurs de la Oone 
de déversement.  9tiliser des outils à l'épreuve des étincelles et du matériel à 
l'épreuve des explosions.  S'approcher des émanations dans la mCme direction que 
le vent.  �mpCcher la pénétration dans les é=oVts. les cours d'eau. les sous	sol ou 
les Oones con(inées.  Éliminer les déversements dans une station de traitement des 
e((luents ou procéder de la (aWon suivante.  �ontenir les (uites et les ramasser à 
l'aide de mati?res absorbantes non combustibles telles que le sable. la terre. la 
vermiculite. la terre à diatomées. Les placer ensuite dans un récipient pour 
élimination con(ormément à la ré=lementation locale Hvoir Section ��I.  Éliminer par 
l'intermédiaire d'une entreprise spécialisée autorisée.  Le matériel absorbant 
contaminé peut poser le mCme dan=er que le produit déversé.  Nota : Goir Section � 
pour de l'in(ormation relative aux ur=ences et voir Section �� pour l'élimination des 
déchets.

:

: Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de 
(ormation adéquate.  Évacuer les environs.  �mpCcher l'acc?s aux personnes 
=Cnantes ou non proté=ées.  Ne pas toucher ni marcher dans le produit répandu.
Éteindre toutes les sources d'in(lammation.  La Oone de dan=er doit Ctre exempte 
de ci=arettes ou (lammes.  Éviter de respirer les vapeurs ou le brouillard.  Assurer 
une ventilation adéquate.  �orter un appareil respiratoire approprié lorsque le 
syst?me de ventilation est inadéquat.  �orter un équipement de protection 
individuelle approprié.

ÉviteO la dispersion des matériaux déversés. ainsi que leur écoulement et tout 
contact avec le sol. les voies navi=ables. les drains et les é=outs.  Avertir les 
autorités compétentes si le produit a en=endré une pollution environnementale 
Hé=outs. voies navi=ables. sol ou airI.  Substance polluante dans l'eau.  �eut Ctre 
noci( pour l'environnement si libéré en =randes quantités.

3rand déversement :

ArrCter la (uite si cela ne présente aucun risque.  Écarter les conteneurs de la Oone 
de déversement.  9tiliser des outils à l'épreuve des étincelles et du matériel à 
l'épreuve des explosions.  *iluer avec de l'eau et épon=er si la mati?re est soluble 
dans l'eau.  Sinon. ou si la mati?re est insoluble dans l'eau. absorber avec un 
matériau sec inerte et placer dans un conteneur à déchets approprié.  Éliminer par 
l'intermédiaire d'une entreprise spécialisée autorisée.

Petit déversement :
Méthodes et matériaux pour le confinement et le netto�age

Pour le personnel non 
affecté aux urgences

Intervenants en cas 
d'urgence

: Si des vCtements spécialisés sont requis pour traiter un déversement. prendre note 
de tout rensei=nement donné à la Section ! sur les matériaux appropriés ou non.
�onsulteO é=alement les rensei=nements sous Y �our le personnel non a((ecté aux 
ur=ences Z.
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Section 5. Mesures % prendre en cas d’incendie
�n présence d'incendie. circonscrire rapidement le site en évacuant toute personne 
se trouvant pr?s des lieux de l'accident.  Ne prendre aucune mesure impliquant un 
risque personnel ou en l'absence de (ormation adéquate.  *éplacer les contenants 
hors de la Oone embrasée si cela ne présente aucun risque.  3e(roidir les 
conteneurs exposés aux (lammes avec un jet d'eau pulvérisée.
Il est impérati( que les pompiers portent un équipement de protection adéquat. ainsi 
qu'un appareil respiratoire autonome HA3AI équipé d'un masque couvre	visa=e à 
pression positive.

Équipement de protection 
spécial pour le personnel 
préposé % la lutte contre le 
feu

:

Mesures spéciales de 
protection pour les 
pompiers

:

Section A. Mesures % prendre en cas de déversement accidentel

Précautions 
environnementales

Précautions individuelles, équipements de protection et mesures d’urgencePrécautions individuelles, équipements de protection et mesures d’urgence

ArrCter la (uite si cela ne présente aucun risque.  Écarter les conteneurs de la Oone 
de déversement.  9tiliser des outils à l'épreuve des étincelles et du matériel à 
l'épreuve des explosions.  S'approcher des émanations dans la mCme direction que 
le vent.  �mpCcher la pénétration dans les é=oVts. les cours d'eau. les sous	sol ou 
les Oones con(inées.  Éliminer les déversements dans une station de traitement des 
e((luents ou procéder de la (aWon suivante.  �ontenir les (uites et les ramasser à 
l'aide de mati?res absorbantes non combustibles telles que le sable. la terre. la 
vermiculite. la terre à diatomées. Les placer ensuite dans un récipient pour 
élimination con(ormément à la ré=lementation locale Hvoir Section ��I.  Éliminer par 
l'intermédiaire d'une entreprise spécialisée autorisée.  Le matériel absorbant 
contaminé peut poser le mCme dan=er que le produit déversé.  Nota : Goir Section � 
pour de l'in(ormation relative aux ur=ences et voir Section �� pour l'élimination des 
déchets.

:

: Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de 
(ormation adéquate.  Évacuer les environs.  �mpCcher l'acc?s aux personnes 
=Cnantes ou non proté=ées.  Ne pas toucher ni marcher dans le produit répandu.
Éteindre toutes les sources d'in(lammation.  La Oone de dan=er doit Ctre exempte 
de ci=arettes ou (lammes.  Éviter de respirer les vapeurs ou le brouillard.  Assurer 
une ventilation adéquate.  �orter un appareil respiratoire approprié lorsque le 
syst?me de ventilation est inadéquat.  �orter un équipement de protection 
individuelle approprié.

ÉviteO la dispersion des matériaux déversés. ainsi que leur écoulement et tout 
contact avec le sol. les voies navi=ables. les drains et les é=outs.  Avertir les 
autorités compétentes si le produit a en=endré une pollution environnementale 
Hé=outs. voies navi=ables. sol ou airI.  Substance polluante dans l'eau.  �eut Ctre 
noci( pour l'environnement si libéré en =randes quantités.

3rand déversement :

ArrCter la (uite si cela ne présente aucun risque.  Écarter les conteneurs de la Oone 
de déversement.  9tiliser des outils à l'épreuve des étincelles et du matériel à 
l'épreuve des explosions.  *iluer avec de l'eau et épon=er si la mati?re est soluble 
dans l'eau.  Sinon. ou si la mati?re est insoluble dans l'eau. absorber avec un 
matériau sec inerte et placer dans un conteneur à déchets approprié.  Éliminer par 
l'intermédiaire d'une entreprise spécialisée autorisée.

Petit déversement :
Méthodes et matériaux pour le confinement et le netto�ageMéthodes et matériaux pour le confinement et le netto�age

Pour le personnel non 
affecté aux urgences

Intervenants en cas 
d'urgence

: Si des vCtements spécialisés sont requis pour traiter un déversement. prendre note 
de tout rensei=nement donné à la Section ! sur les matériaux appropriés ou non.
�onsulteO é=alement les rensei=nements sous Y �our le personnel non a((ecté aux 
ur=ences Z.

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Section B. Manutention et stockage

Conseils sur l'h�giCne 
générale au travail

Conditions de sDreté en 
matiCre de stockage, � 
compris les incompatibilités

Il est interdit de man=er. boire ou (umer dans les endroits oN ce produit est manipulé.
entreposé ou traité.  Les personnes travaillant avec ce produit devraient se laver les 
mains et la (i=ure avant de man=er. boire ou (umer.  3etirer les vCtements et 
l'équipement de protection contaminés avant de pénétrer dans des aires de repas.
�onsulter é=alement la Section ! pour d'autres rensei=nements sur les mesures 
dFhy=i?ne.

�ntreposer con(ormément à la ré=lementation locale.  �ntreposer dans un endroit 
isolé et approuvé.  �ntreposer dans le contenant ori=inal à l'abri de la lumi?re 
solaire. dans un endroit sec. (rais et bien ventilé. à l'écart des substances 
incompatibles Hvoir la Section ��I. de la nourriture et de la boisson.  Éliminer toutes 
les sources d'in(lammation.  Séparer des mati?res comburantes.  /arder le 
récipient hermétiquement (ermé lorsque le produit n'est pas utilisé.  Les récipients 
ouverts doivent Ctre re(ermés avec soin et maintenus en position verticale a(in 
d'éviter les (uites.  Ne pas stocSer dans des conteneurs non étiquetés.  9tiliser un 
récipient approprié pour éviter toute contamination du milieu ambiant.

:

:

Mesures de protection 3evCtir un équipement de protection individuelle approprié Hvoir Section !I.  Ne pas 
in=érer.  Éviter le contact avec les yeux. la peau et les vCtements.  Éviter de respirer 
les vapeurs ou le brouillard.  Éviter le rejet dans l'environnement.  9tiliser 
uniquement dans un environnement bien aéré.  �orter un appareil respiratoire 
approprié lorsque le syst?me de ventilation est inadéquat.  Ne pas pénétrer dans les 
lieux d'entreposa=e et dans un espace clos à moins qu'il y ait une ventilation 
adéquate.  /arder dans le conteneur d'ori=ine ou dans un autre conteneur de 
substitution homolo=ué (abriqué à partir d'un matériau compatible et tenu 
hermétiquement clos lorsqu'il n'est pas utilisé.  Tenir éloi=né de la chaleur. des 
étincelles. de la (lamme nue. ou de toute autre source d'in(lammation.  9tiliser un 
équipement électrique Hde ventilation. d'éclaira=e et de manipulationI anti	explosion.
Ne pas utiliser d'outils produisant des étincelles.  Éviter l'accumulation de char=es 
électrostatiques.  Les conteneurs vides retiennent des résidus de produit et peuvent 
présenter un dan=er.  Ne pas réutiliser ce conteneur.

:
Précautions relatives % la sDreté en matiCre de manutention

Alcool éthylique CA Alberta Provincial (Canada, 470EEF).
  ! hrs 5�L: �!!� m="m[ ! heures.
  ! hrs 5�L: ���� ppm ! heures.
CA Guebec Provincial (Canada, 170E14).
  G���: �!!� m="m[ ! heures.
  G���: ���� ppm ! heures.
CA British Columbia Provincial (Canada,
570E15).
  ST�L: ���� ppm �  minutes.
CA Ontario Provincial (Canada, B70E15).
  ST�L: ���� ppm �  minutes.
CA Saskatchewan Provincial (Canada,
B70E16).
  ST�L: �� � ppm �  minutes.
  T
A: ���� ppm ! heures.

Section :. Contr=le de l’exposition7protection individuelle

Nom des ingrédients Limites d'exposition

ParamCtres de contr=le
Limites d'exposition professionnelle
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Section B. Manutention et stockage

Conseils sur l'h�giCne 
générale au travail

Conditions de sDreté en 
matiCre de stockage, � 
compris les incompatibilités

Il est interdit de man=er. boire ou (umer dans les endroits oN ce produit est manipulé.
entreposé ou traité.  Les personnes travaillant avec ce produit devraient se laver les 
mains et la (i=ure avant de man=er. boire ou (umer.  3etirer les vCtements et 
l'équipement de protection contaminés avant de pénétrer dans des aires de repas.
�onsulter é=alement la Section ! pour d'autres rensei=nements sur les mesures 
dFhy=i?ne.

�ntreposer con(ormément à la ré=lementation locale.  �ntreposer dans un endroit 
isolé et approuvé.  �ntreposer dans le contenant ori=inal à l'abri de la lumi?re 
solaire. dans un endroit sec. (rais et bien ventilé. à l'écart des substances 
incompatibles Hvoir la Section ��I. de la nourriture et de la boisson.  Éliminer toutes 
les sources d'in(lammation.  Séparer des mati?res comburantes.  /arder le 
récipient hermétiquement (ermé lorsque le produit n'est pas utilisé.  Les récipients 
ouverts doivent Ctre re(ermés avec soin et maintenus en position verticale a(in 
d'éviter les (uites.  Ne pas stocSer dans des conteneurs non étiquetés.  9tiliser un 
récipient approprié pour éviter toute contamination du milieu ambiant.

:

:

Mesures de protection 3evCtir un équipement de protection individuelle approprié Hvoir Section !I.  Ne pas 
in=érer.  Éviter le contact avec les yeux. la peau et les vCtements.  Éviter de respirer 
les vapeurs ou le brouillard.  Éviter le rejet dans l'environnement.  9tiliser 
uniquement dans un environnement bien aéré.  �orter un appareil respiratoire 
approprié lorsque le syst?me de ventilation est inadéquat.  Ne pas pénétrer dans les 
lieux d'entreposa=e et dans un espace clos à moins qu'il y ait une ventilation 
adéquate.  /arder dans le conteneur d'ori=ine ou dans un autre conteneur de 
substitution homolo=ué (abriqué à partir d'un matériau compatible et tenu 
hermétiquement clos lorsqu'il n'est pas utilisé.  Tenir éloi=né de la chaleur. des 
étincelles. de la (lamme nue. ou de toute autre source d'in(lammation.  9tiliser un 
équipement électrique Hde ventilation. d'éclaira=e et de manipulationI anti	explosion.
Ne pas utiliser d'outils produisant des étincelles.  Éviter l'accumulation de char=es 
électrostatiques.  Les conteneurs vides retiennent des résidus de produit et peuvent 
présenter un dan=er.  Ne pas réutiliser ce conteneur.

:
Précautions relatives % la sDreté en matiCre de manutention

Alcool éthylique CA Alberta Provincial (Canada, 470EEF).
  ! hrs 5�L: �!!� m="m[ ! heures.
  ! hrs 5�L: ���� ppm ! heures.
CA Guebec Provincial (Canada, 170E14).
  G���: �!!� m="m[ ! heures.
  G���: ���� ppm ! heures.
CA British Columbia Provincial (Canada,
570E15).
  ST�L: ���� ppm �  minutes.
CA Ontario Provincial (Canada, B70E15).
  ST�L: ���� ppm �  minutes.
CA Saskatchewan Provincial (Canada,
B70E16).
  ST�L: �� � ppm �  minutes.
  T
A: ���� ppm ! heures.

Section :. Contr=le de l’exposition7protection individuelle

Nom des ingrédients Limites d'exposition

ParamCtres de contr=le
Limites d'exposition professionnelleLimites d'exposition professionnelle
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Section :. Contr=le de l’exposition7protection individuelle

Protection des mains

�n (onction du risque et de la possibilité dFune exposition. choisir un respirateur qui 
est con(orme à la norme ou certi(ication appropriée.  Les respirateurs doivent Ctre 
utilisés suivant un pro=ramme de protection pour assurer un ajustement. une 
(ormation appropriée et dFaspects dFutilisation importants.

Lors de la manipulation de produits chimiques. porter en permanence des =ants 
étanches et résistants aux produits chimiques con(ormes à une norme approuvée.
si une évaluation du risque indique que cela est nécessaire.  �n tenant compte des 
param?tres indiqués par le (abricant de =ants. véri(ier que les =ants =ardent 
toujours leurs propriétés de protection pendant leur utilisation.  Il (aut noter que le 
temps de percement pour tout matériau utilisé dans des =ants peut varier pour 
di((érents (abricants de =ants.  *ans le cas de mélan=es. constitués de plusieurs 
substances. la durée de protection des =ants ne peut pas Ctre évaluée avec 
précision.

Le port de lunettes de sécurité con(ormes à une norme approuvée est obli=atoire 
quand une évaluation des risques le préconise pour éviter toute exposition aux 
éclaboussures de liquides. à la buée. aux =aO ou aux poussi?res.  Si un contact est 
possible. les protections suivantes doivent Ctre portées. à moins quFune évaluation 
indique un besoin pour une protection supérieure :  lunettes de protection étanches 
contre les éclaboussures de produits chimiques.

Protection oculaire7faciale

Protection respiratoire :

:

:

Protection du corps L'équipement de protection individuelle pour le corps doit Ctre adapté à la t\che 
exécutée et aux risques encourus. et approuvé par un expert avant toute 
manipulation de ce produit.  8uand il existe un risque dFi=nition causée par de 
lFélectricité statique. porter des vCtements de protection antistatiques.  �our la 
meilleure protection contre les déchar=es statiques. les vCtements doivent 
comprendre des combinaisons de travail. des bottes et des =ants antistatiques.

:

Contr=le de l'action des 
agents d'environnement

: Il importe de tester les émissions provenant des syst?mes d'aération et du matériel 
de (abrication pour vous assurer qu'elles sont con(ormes aux exi=ences de la 
lé=islation sur la protection de l'environnement.  *ans certains cas. il sera 
nécessaire d'équiper le matériel de (abrication d'un épurateur de =aO ou d'un (iltre 
ou de le modi(ier techniquement a(in de réduire les émissions à des niveaux 
acceptables.

Contr=les d’ingénierie 
appropriés

: 9tiliser uniquement dans un environnement bien aéré.  9tiliser des enceintes 
(ermées. une ventilation par aspiration à la source. ou d'autres syst?mes de 
contrTle automatique inté=rés a(in de maintenir le seuil d'exposition du technicien 
aux contaminants en suspension dans l'air in(érieur aux limites recommandées ou 
lé=ales.  Les mesures d'in=énierie doivent aussi maintenir les concentrations en =aO.
en vapeur ou en poussi?re en dessous de tout seuil minimal d'explosion.  9tiliser un 
équipement de ventilation anti	explosion.

Apr?s manipulation de produits chimiques. laveO	vous les mains. les avant	bras et 
le visa=e avec soin avant de man=er. de (umer. d'aller aux toilettes et une (ois votre 
travail terminé.  9tiliser les techniques appropriées pour retirer les vCtements 
contaminés.  Laver les vCtements contaminés avant de les réutiliser.  AssureO	vous 
que des bassins oculaires et des douches de décontamination sont installés pr?s 
des postes de travail.

Mesures d'h�giCne :
Mesures de protection individuelle

Protection de la peau

Autre protection pour la 
peau

: Il (aut sélectionner des chaussures appropriées et toute autre mesure appropriée de 
protection de la peau en (onction de la t\che en cours et des risques en cause et 
cette sélection doit Ctre approuvée par un spécialiste avant de manipuler ce produit.

Section F. Propriétés ph�siques et chimiques

État ph�sique Liquide.

Alcoolisée.Odeur

pH

Incolore.Couleur

Non disponible.
Non disponible.Seuil olfactif

:

:
:

:
:

Apparence
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Section :. Contr=le de l’exposition7protection individuelle

Protection des mains

�n (onction du risque et de la possibilité dFune exposition. choisir un respirateur qui 
est con(orme à la norme ou certi(ication appropriée.  Les respirateurs doivent Ctre 
utilisés suivant un pro=ramme de protection pour assurer un ajustement. une 
(ormation appropriée et dFaspects dFutilisation importants.

Lors de la manipulation de produits chimiques. porter en permanence des =ants 
étanches et résistants aux produits chimiques con(ormes à une norme approuvée.
si une évaluation du risque indique que cela est nécessaire.  �n tenant compte des 
param?tres indiqués par le (abricant de =ants. véri(ier que les =ants =ardent 
toujours leurs propriétés de protection pendant leur utilisation.  Il (aut noter que le 
temps de percement pour tout matériau utilisé dans des =ants peut varier pour 
di((érents (abricants de =ants.  *ans le cas de mélan=es. constitués de plusieurs 
substances. la durée de protection des =ants ne peut pas Ctre évaluée avec 
précision.

Le port de lunettes de sécurité con(ormes à une norme approuvée est obli=atoire 
quand une évaluation des risques le préconise pour éviter toute exposition aux 
éclaboussures de liquides. à la buée. aux =aO ou aux poussi?res.  Si un contact est 
possible. les protections suivantes doivent Ctre portées. à moins quFune évaluation 
indique un besoin pour une protection supérieure :  lunettes de protection étanches 
contre les éclaboussures de produits chimiques.

Protection oculaire7faciale

Protection respiratoire :

:

:

Protection du corps L'équipement de protection individuelle pour le corps doit Ctre adapté à la t\che 
exécutée et aux risques encourus. et approuvé par un expert avant toute 
manipulation de ce produit.  8uand il existe un risque dFi=nition causée par de 
lFélectricité statique. porter des vCtements de protection antistatiques.  �our la 
meilleure protection contre les déchar=es statiques. les vCtements doivent 
comprendre des combinaisons de travail. des bottes et des =ants antistatiques.

:

Contr=le de l'action des 
agents d'environnement

: Il importe de tester les émissions provenant des syst?mes d'aération et du matériel 
de (abrication pour vous assurer qu'elles sont con(ormes aux exi=ences de la 
lé=islation sur la protection de l'environnement.  *ans certains cas. il sera 
nécessaire d'équiper le matériel de (abrication d'un épurateur de =aO ou d'un (iltre 
ou de le modi(ier techniquement a(in de réduire les émissions à des niveaux 
acceptables.

Contr=les d’ingénierie 
appropriés

: 9tiliser uniquement dans un environnement bien aéré.  9tiliser des enceintes 
(ermées. une ventilation par aspiration à la source. ou d'autres syst?mes de 
contrTle automatique inté=rés a(in de maintenir le seuil d'exposition du technicien 
aux contaminants en suspension dans l'air in(érieur aux limites recommandées ou 
lé=ales.  Les mesures d'in=énierie doivent aussi maintenir les concentrations en =aO.
en vapeur ou en poussi?re en dessous de tout seuil minimal d'explosion.  9tiliser un 
équipement de ventilation anti	explosion.

Apr?s manipulation de produits chimiques. laveO	vous les mains. les avant	bras et 
le visa=e avec soin avant de man=er. de (umer. d'aller aux toilettes et une (ois votre 
travail terminé.  9tiliser les techniques appropriées pour retirer les vCtements 
contaminés.  Laver les vCtements contaminés avant de les réutiliser.  AssureO	vous 
que des bassins oculaires et des douches de décontamination sont installés pr?s 
des postes de travail.

Mesures d'h�giCne :
Mesures de protection individuelleMesures de protection individuelle

Protection de la peauProtection de la peau

Autre protection pour la 
peau

: Il (aut sélectionner des chaussures appropriées et toute autre mesure appropriée de 
protection de la peau en (onction de la t\che en cours et des risques en cause et 
cette sélection doit Ctre approuvée par un spécialiste avant de manipuler ce produit.

Section F. Propriétés ph�siques et chimiques

État ph�sique Liquide.

Alcoolisée.Odeur

pH

Incolore.Couleur

Non disponible.
Non disponible.Seuil olfactif

:

:
:

:
:

ApparenceApparence

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Section F. Propriétés ph�siques et chimiques
Point de fusion

Tension de vapeur

�ensité relative
�ensité de vapeur

Solubilité

Non disponible.

�.��
]� ^Air _ �`
�.! S�a H�2 mm 4=I ^température ambiante`

Non disponible.

Taux d’évaporation �.2 Hacétate de butyle _ �I

Température d’auto-
inflammation

Point d’éclair

Non disponible.

�59�� :�3�É�: �a� H��.2a:I.

Non disponible.

?iscosité Non disponible.

Coefficient de partage n-
octanol7eau

:

:

:
:

:

:

:

:

:

:

Point d'ébullition : Non disponible.

Inflammabilité (solides et 
gaK)

: Non disponible.

Limites inférieure et 
supérieure d'explosion 
(d'inflammation)

: Non disponible.

Température de 
décomposition

: Non disponible.

Solubilité dans l’eau : Non disponible.

Temps d'écoulement 
(ISO 0461)

: Non disponible.

Section 1E. Stabilité et réactivité

Produits de décomposition 
dangereux

Conditions % éviter Éliminer toutes les sources possibles d'in(lammation Hétincelles ou (lammesI.  Ne 
pas pressuriser. couper. souder. braser. per(orer. meuler les contenants ni les 
exposer à la chaleur ou à une source d'in(lammation.  �mpCcher l'accumulation de 
=aO dans les endroits bas ou con(inés.

*ans des conditions normales de stocSa=e et d'utilisation. aucun produit de 
décomposition dan=ereux ne devrait apparaQtre.

Le produit est stable.Stabilité chimique

3éacti( ou incompatible avec les mati?res suivantes :
mati?res oxydantes

:

:

:

Matériaux incompatibles :

Risque de réactions 
dangereuses

: *ans des conditions normales de stocSa=e et d'utilisation. aucune réaction 
dan=ereuse ne se produit.

Réactivité : Aucune donnée d'essai spéci(ique à la réactivité disponible pour ce produit ou ses 
in=rédients.

Section 11. �onnées toxicologiques

Toxicité aiguL

Alcool éthylique �L � Inhalation Gapeur 3at ������ m="m[ � heures
*L � 5rale 3at � ="S= 	

Nom du produit ou de 
l'ingrédient

Résultat EspCces �osage Exposition

Renseignements sur les effets toxicologiques

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2  /12

Manufacturer Part Number:  
CP421

Cliquez ici pour plus de détails sur la lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 25 lingettes/boîte

Electro-Wash® MX Presaturated  Wipe 

Section F. Propriétés ph�siques et chimiques
Point de fusion

Tension de vapeur

�ensité relative
�ensité de vapeur

Solubilité

Non disponible.

�.��
]� ^Air _ �`
�.! S�a H�2 mm 4=I ^température ambiante`

Non disponible.

Taux d’évaporation �.2 Hacétate de butyle _ �I

Température d’auto-
inflammation

Point d’éclair

Non disponible.

�59�� :�3�É�: �a� H��.2a:I.

Non disponible.

?iscosité Non disponible.

Coefficient de partage n-
octanol7eau

:

:

:
:

:

:

:

:

:

:

Point d'ébullition : Non disponible.

Inflammabilité (solides et 
gaK)

: Non disponible.

Limites inférieure et 
supérieure d'explosion 
(d'inflammation)

: Non disponible.

Température de 
décomposition

: Non disponible.

Solubilité dans l’eau : Non disponible.

Temps d'écoulement 
(ISO 0461)

: Non disponible.

Section 1E. Stabilité et réactivité

Produits de décomposition 
dangereux

Conditions % éviter Éliminer toutes les sources possibles d'in(lammation Hétincelles ou (lammesI.  Ne 
pas pressuriser. couper. souder. braser. per(orer. meuler les contenants ni les 
exposer à la chaleur ou à une source d'in(lammation.  �mpCcher l'accumulation de 
=aO dans les endroits bas ou con(inés.

*ans des conditions normales de stocSa=e et d'utilisation. aucun produit de 
décomposition dan=ereux ne devrait apparaQtre.

Le produit est stable.Stabilité chimique

3éacti( ou incompatible avec les mati?res suivantes :
mati?res oxydantes

:

:

:

Matériaux incompatibles :

Risque de réactions 
dangereuses

: *ans des conditions normales de stocSa=e et d'utilisation. aucune réaction 
dan=ereuse ne se produit.

Réactivité : Aucune donnée d'essai spéci(ique à la réactivité disponible pour ce produit ou ses 
in=rédients.

Section 11. �onnées toxicologiques

Toxicité aiguLToxicité aiguL

Alcool éthylique �L � Inhalation Gapeur 3at ������ m="m[ � heures
*L � 5rale 3at � ="S= 	

Nom du produit ou de 
l'ingrédient

Résultat EspCces �osage Exposition

Renseignements sur les effets toxicologiquesRenseignements sur les effets toxicologiques

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Section 11. �onnées toxicologiques

Cancérogénicité
Non disponible.

Mutagénicité
Non disponible.

Tératogénicité
Non disponible.

Toxicité pour la reproduction
Non disponible.

Irritation7Corrosion

Alcool éthylique Leux 	 Lé=er irritant Lapin 	 �� heures 
 �� 
milli=rams

	

Leux 	 �odérément irritant Lapin 	 �.�2222222� 
minutes ��� 
milli=rams

	

Leux 	 �odérément irritant Lapin 	 ��� 
microliters

	

Leux 	 4autement irritant Lapin 	  �� 
milli=rams

	

�eau 	 Lé=er irritant Lapin 	 ��� 
milli=rams

	

�eau 	 �odérément 
irritant

Lapin 	 �� heures �� 
milli=rams

	

Nom du produit ou de 
l'ingrédient

Résultat Potentiel Exposition Observation

Sensibilisation
Non disponible.

EspCces

Renseignements sur les 
voies d’exposition 
probables

Inhalation : P tr?s (ortes concentrations. peut entraQner un déplacement de l'air normal et 
provoquer une su((ocation due au manque d'oxy=?ne.

*o not in=est. I( s-allo-ed then seeS immediate medical assistance.:Ingestion
Contact avec la peau : �rovoque une irritation cutanée.

�rovoque une sév?re irritation des yeux.:Contact avec les �eux

S�mpt=mes correspondant aux caractéristiques ph�siques, chimiques et toxicologiques
Contact avec les �eux : Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:

douleur ou irritation
larmoiement
rou=eur

Toxicité s�stémique pour certains organes cibles - exposition unique -

Toxicité pour certains organes cibles - expositions répétées -

Non disponible.

Non disponible.

Risque d'absorption par aspiration
Non disponible.

: Non disponible.

Effets aigus potentiels sur la santé

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2 8/12

Manufacturer Part Number:  
CP421

Cliquez ici pour plus de détails sur la lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 25 lingettes/boîte

Electro-Wash® MX Presaturated  Wipe 

Section 11. �onnées toxicologiques

CancérogénicitéCancérogénicité
Non disponible.

MutagénicitéMutagénicité
Non disponible.

TératogénicitéTératogénicité
Non disponible.

Toxicité pour la reproductionToxicité pour la reproduction
Non disponible.

Irritation7Corrosion

	

	

	

	

	

	

Nom du produit ou de 
l'ingrédient

Résultat Potentiel Exposition Observation

Sensibilisation
Non disponible.

EspCces

Renseignements sur les 
voies d’exposition 
probables

Inhalation : P tr?s (ortes concentrations. peut entraQner un déplacement de l'air normal et 
provoquer une su((ocation due au manque d'oxy=?ne.

*o not in=est. I( s-allo-ed then seeS immediate medical assistance.:Ingestion
Contact avec la peau : �rovoque une irritation cutanée.

�rovoque une sév?re irritation des yeux.:Contact avec les �eux

S�mpt=mes correspondant aux caractéristiques ph�siques, chimiques et toxicologiquesS�mpt=mes correspondant aux caractéristiques ph�siques, chimiques et toxicologiques
Contact avec les �eux : Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:

douleur ou irritation
larmoiement
rou=eur

Toxicité s�stémique pour certains organes cibles - exposition unique -Toxicité s�stémique pour certains organes cibles - exposition unique -

Toxicité pour certains organes cibles - expositions répétées -Toxicité pour certains organes cibles - expositions répétées -

Non disponible.

Non disponible.

Risque d'absorption par aspirationRisque d'absorption par aspiration
Non disponible.

�� heures 
 �� 
milli=rams
�.�2222222� 
minutes ��� 
milli=rams
��� 
microliters
 �� 
milli=rams
��� 
milli=rams
�� heures �� 
milli=rams

	

	

	

	

	

	

Lapin

Lapin

Lapin

Lapin

Lapin

Lapin

Leux 	 Lé=er irritant

Leux 	 �odérément irritant

Leux 	 �odérément irritant

Leux 	 4autement irritant

�eau 	 Lé=er irritant

�eau 	 �odérément 
irritant

Alcool éthylique

: Non disponible.

Effets aigus potentiels sur la santéEffets aigus potentiels sur la santé

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Section 11. �onnées toxicologiques

Non disponible.

Aucun e((et important ou dan=er critique connu.3énéralités :
Aucun e((et important ou dan=er critique connu.Cancérogénicité :
Aucun e((et important ou dan=er critique connu.Mutagénicité :
Aucun e((et important ou dan=er critique connu.Tératogénicité :

Effets sur le 
développement

: Aucun e((et important ou dan=er critique connu.

Effets sur la fertilité : Aucun e((et important ou dan=er critique connu.

Contact avec la peau

Ingestion

Inhalation Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
étourdissements"verti=es
somnolence"(ati=ue
mi=raine

Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
In=estion  �onsulter un médecin.

Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
irritation
rou=eur

:

:

:

Effets chroniques potentiels sur la santé

Effets différés et immédiats ainsi que les effets chroniques causés par une exposition % court et % long terme

?aleurs numériques de toxicité

5rale ����� m="S=
?oie ?aleur ETA

Estimations de la toxicité aiguL

Effets immédiats 
possibles

: Non disponible.
Exposition de courte durée

Effets différés possibles : Non disponible.

Effets immédiats 
possibles

: Non disponible.
Exposition de longue durée

Effets différés possibles : Non disponible.

Section 10. �onnées écologiques
Toxicité

Alcool éthylique Ai=ub �� � ��.��� m="l �au de mer Al=ues 	 9lva pertusa �2 heures
Ai=ub �� � ���� d="l �au douce *aphnie 	 *aphnia ma=na �! heures
Ai=ub �L � �  �� d="l �au de mer �rustacés 	 Artemia (ranciscana 

	 Larve
�! heures

Ai=ub �L � ����� d="l �au douce �oisson 	 5ncorhynchus mySiss � jours
�hronique N5�� �.��  m="l �au de 
mer

Al=ues 	 9lva pertusa �2 heures

�hronique N5�� ��� ul"L �au douce *aphnie 	 *aphnia ma=na 	
Néonate

�� jours

�hronique N5�� �.��  ul"L �au douce �oisson 	 /ambusia holbrooSi 	
Larve

�� 
semaines

Nom du produit ou de 
l'ingrédient

EspCcesRésultat Exposition

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2 9/12

Manufacturer Part Number:  
CP421
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Section 11. �onnées toxicologiques

Non disponible.

Aucun e((et important ou dan=er critique connu.3énéralités :
Aucun e((et important ou dan=er critique connu.Cancérogénicité :
Aucun e((et important ou dan=er critique connu.Mutagénicité :
Aucun e((et important ou dan=er critique connu.Tératogénicité :

Effets sur le 
développement

: Aucun e((et important ou dan=er critique connu.

Effets sur la fertilité : Aucun e((et important ou dan=er critique connu.

Contact avec la peau

Ingestion

Inhalation Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
étourdissements"verti=es
somnolence"(ati=ue
mi=raine

Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
In=estion  �onsulter un médecin.

Les symptTmes né(astes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
irritation
rou=eur

:

:

:

Effets chroniques potentiels sur la santéEffets chroniques potentiels sur la santé

Effets différés et immédiats ainsi que les effets chroniques causés par une exposition % court et % long termeEffets différés et immédiats ainsi que les effets chroniques causés par une exposition % court et % long terme

?aleurs numériques de toxicité?aleurs numériques de toxicité

5rale ����� m="S=
?oie ?aleur ETA

Estimations de la toxicité aiguLEstimations de la toxicité aiguL

Effets immédiats 
possibles

: Non disponible.
Exposition de courte duréeExposition de courte durée

Effets différés possibles : Non disponible.

Effets immédiats 
possibles

: Non disponible.
Exposition de longue duréeExposition de longue durée

Effets différés possibles : Non disponible.

Section 10. �onnées écologiques
Toxicité

Alcool éthylique Ai=ub �� � ��.��� m="l �au de mer Al=ues 	 9lva pertusa �2 heures
Ai=ub �� � ���� d="l �au douce *aphnie 	 *aphnia ma=na �! heures
Ai=ub �L � �  �� d="l �au de mer �rustacés 	 Artemia (ranciscana 

	 Larve
�! heures

Ai=ub �L � ����� d="l �au douce �oisson 	 5ncorhynchus mySiss � jours
�hronique N5�� �.��  m="l �au de 
mer

Al=ues 	 9lva pertusa �2 heures

�hronique N5�� ��� ul"L �au douce *aphnie 	 *aphnia ma=na 	
Néonate

�� jours

�hronique N5�� �.��  ul"L �au douce �oisson 	 /ambusia holbrooSi 	
Larve

�� 
semaines

Nom du produit ou de 
l'ingrédient

EspCcesRésultat Exposition

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Section 10. �onnées écologiques

LogPow BC� Potentiel

Potentiel de bioaccumulation

Autres effets nocifs : Aucun e((et important ou dan=er critique connu.

Nom du produit ou de 
l'ingrédient
Alcool éthylique 	�.� 	 (aible

Persistance et dégradation

Coefficient de répartition 
sol7eau (NOC)

: Non disponible.
Mobilité dans le sol

Non disponible.

Section 16. �onnées sur l’élimination
Il est important de réduire au minimum. voire d'éviter la =énération de déchets 
chaque (ois que possible.  La mise au rebut de ce produit. des solutions et de tous 
les co	produits doit obéir en permanence aux dispositions de la lé=islation sur la 
protection de l'environnement et l'élimination des déchets et demeurer con(orme 
aux exi=ences des pouvoirs publics locaux.  Éliminer le surplus et les produits non 
recyclables par l'intermédiaire d'une entreprise spécialisée autorisée.  Ne pas 
rejeter les déchets non traités dans les é=outs. à moins que ce soit en con(ormité 
avec les exi=ences de toutes les autorités compétentes.  L'emballa=e des déchets 
doit Ctre recyclé.  L'incinération ou l'en(ouissement sanitaire ne doivent Ctre 
considérés que lorsque le recycla=e n'est pas possible.  Ne se débarrasser de ce 
produit et de son récipient qu'en prenant toutes précautions d'usa=e.  Il (aut prendre 
des précautions lors de la manipulation de contenants vides qui n'ont pas été 
nettoyés ou rincés.  Les conteneurs vides ou les doublures peuvent retenir des 
résidus de produit.  Les vapeurs du résidu du produit peuvent créer une atmosph?re 
tr?s in(lammable ou explosive à l'intérieur du contenant.  Ne pas couper. souder ou 
meuler des contenants usa=és à moins qu'ils n'aient été nettoyés à (ond 
intérieurement.  ÉviteO la dispersion des matériaux déversés. ainsi que leur 
écoulement et tout contact avec le sol. les voies navi=ables. les drains et les é=outs.

:Méthodes d’élimination

Section 14. Informations relatives au transport

	

	

	

Non ré=lementé.Non ré=lementé. Non ré=lementé.

*ispositions 
particuli?res ��2

*ispositions 
particuli?res ��2

IATA */3 pa=e 
��!. A�2

A�R7RI� IM�3 IATA

Numéro ONU

�ésignation 
officielle de 
transport de 
l’ONU

Classe de 
danger relative 
au transport

3roupe 
d’emballage

Autres 
informations

�angers 
environnementaux

Non. No. No.

Classification 
pour le �OT

Non ré=lementé.

	

	

	

Non.

	

Classification 
pour le TM�

Non ré=lementé.

	

	

	

Non.

	

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2 10/12

Manufacturer Part Number:  
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Section 10. �onnées écologiques

LogPow BC� Potentiel

Potentiel de bioaccumulation

Autres effets nocifs : Aucun e((et important ou dan=er critique connu.

Nom du produit ou de 
l'ingrédient
Alcool éthylique 	�.� 	 (aible

Persistance et dégradationPersistance et dégradation

Coefficient de répartition 
sol7eau (NOC)

: Non disponible.
Mobilité dans le sol

Non disponible.

Section 16. �onnées sur l’élimination
Il est important de réduire au minimum. voire d'éviter la =énération de déchets 
chaque (ois que possible.  La mise au rebut de ce produit. des solutions et de tous 
les co	produits doit obéir en permanence aux dispositions de la lé=islation sur la 
protection de l'environnement et l'élimination des déchets et demeurer con(orme 
aux exi=ences des pouvoirs publics locaux.  Éliminer le surplus et les produits non 
recyclables par l'intermédiaire d'une entreprise spécialisée autorisée.  Ne pas 
rejeter les déchets non traités dans les é=outs. à moins que ce soit en con(ormité 
avec les exi=ences de toutes les autorités compétentes.  L'emballa=e des déchets 
doit Ctre recyclé.  L'incinération ou l'en(ouissement sanitaire ne doivent Ctre 
considérés que lorsque le recycla=e n'est pas possible.  Ne se débarrasser de ce 
produit et de son récipient qu'en prenant toutes précautions d'usa=e.  Il (aut prendre 
des précautions lors de la manipulation de contenants vides qui n'ont pas été 
nettoyés ou rincés.  Les conteneurs vides ou les doublures peuvent retenir des 
résidus de produit.  Les vapeurs du résidu du produit peuvent créer une atmosph?re 
tr?s in(lammable ou explosive à l'intérieur du contenant.  Ne pas couper. souder ou 
meuler des contenants usa=és à moins qu'ils n'aient été nettoyés à (ond 
intérieurement.  ÉviteO la dispersion des matériaux déversés. ainsi que leur 
écoulement et tout contact avec le sol. les voies navi=ables. les drains et les é=outs.

:Méthodes d’élimination

Section 14. Informations relatives au transport

	

	

	

Non ré=lementé.Non ré=lementé. Non ré=lementé.

*ispositions 
particuli?res ��2

*ispositions 
particuli?res ��2

IATA */3 pa=e 
��!. A�2

A�R7RI� IM�3 IATA

Numéro ONU

�ésignation 
officielle de 
transport de 
l’ONU

Classe de 
danger relative 
au transport

3roupe 
d’emballage

Autres 
informations

�angers 
environnementaux

Non. No. No.

Classification 
pour le �OT

Non ré=lementé.

	

	

	

Non.

	

Classification 
pour le TM�

Non ré=lementé.

	

	

	

Non.

	

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Electro-Wash® MX Presaturated  Wipe 

Section 14. Informations relatives au transport

Protections spéciales pour 
l'utilisateur

Transport en vrac aux 
termes de l’annexe II de la 
Convention MARPOL et du 
Recueil IBC

Transport avec les utilisateurs locaux : toujours transporter dans des 
conditionnements qui sont corrects et sécurisés. S'assurer que les personnes 
transportant le produit connaissent les mesures à prendre en cas d'accident ou de 
déversement accidentel.

: Non disponible.

:

Section 15. Informations sur la réglementation

Réglementations Internationales

Protocole de Montréal (Annexes A, B, C, E)
Non inscrit.

Convention de Stockholm relative aux polluants organiques persistants
Non inscrit.

Convention de Rotterdam sur le consentement préalable donné en connaissance de cause (PIC)
Non inscrit.

Liste des substances chimiques des tableaux I, II et III de la Convention sur les armes chimiques
Non inscrit.

Protocole d'Aarhus de la CEE-ONU relatif aux POP et aux métaux lourds
Non inscrit.

Liste des stocks
Australie : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Inventaire du Canada : Indéterminé.

Chine : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.
Europe : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.
Japon : Inventaire du Japon (ENCS): Indéterminé.

Inventaire japonais (ISHL): Indéterminé.

République de Corée : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Malaisie : Indéterminé.
Nouvelle-Zélande : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.
Philippines : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Taïwan : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

États-Unis : Indéterminé.

Listes canadiennes
Les composants suivants sont répertoriés: Éthanol; Alcool isopropyliqueINRP canadien :

Substances toxiques au 
sens de la LCPE (Loi 
canadienne sur la 
protection de 
l'environnement)

: Aucun des composants n'est répertorié.

Turquie : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2 11/12

Manufacturer Part Number:  
CP421

Cliquez ici pour plus de détails sur la lingettes nettoyantes dégraissantes présaturées ITW Chemtronics® Electro-Wash® MX - 25 lingettes/boîte
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Section 14. Informations relatives au transport

Protections spéciales pour 
l'utilisateur

Transport en vrac aux 
termes de l’annexe II de la 
Convention MARPOL et du 
Recueil IBC

Transport avec les utilisateurs locaux : toujours transporter dans des 
conditionnements qui sont corrects et sécurisés. S'assurer que les personnes 
transportant le produit connaissent les mesures à prendre en cas d'accident ou de 
déversement accidentel.

: Non disponible.

:

Section 15. Informations sur la réglementation

Réglementations InternationalesRéglementations Internationales

Protocole de Montréal (Annexes A, B, C, E)Protocole de Montréal (Annexes A, B, C, E)
Non inscrit.

Convention de Stockholm relative aux polluants organiques persistantsConvention de Stockholm relative aux polluants organiques persistants
Non inscrit.

Convention de Rotterdam sur le consentement préalable donné en connaissance de cause (PIC)Convention de Rotterdam sur le consentement préalable donné en connaissance de cause (PIC)
Non inscrit.

Liste des substances chimiques des tableaux I, II et III de la Convention sur les armes chimiquesListe des substances chimiques des tableaux I, II et III de la Convention sur les armes chimiques
Non inscrit.

Protocole d'Aarhus de la CEE-ONU relatif aux POP et aux métaux lourds
Non inscrit.

Liste des stocks
Australie : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Inventaire du Canada : Indéterminé.

Chine : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.
Europe : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.
Japon : Inventaire du Japon (ENCS): Indéterminé.

Inventaire japonais (ISHL): Indéterminé.

République de Corée : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Malaisie : Indéterminé.
Nouvelle-Zélande : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.
Philippines : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Taïwan : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

États-Unis : Indéterminé.

Listes canadiennes
Les composants suivants sont répertoriés: Éthanol; Alcool isopropyliqueINRP canadien :

Substances toxiques au 
sens de la LCPE (Loi 
canadienne sur la 
protection de 
l'environnement)

: Aucun des composants n'est répertorié.

Turquie : Tous les composants sont répertoriés ou exclus.

Les données sont susceptibles d’être modifiées 
sans préavis. Dernière mise à jour FOC 26/02/2026.
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Section 1A. Autres informations

2"�!"����
Historique

�ate d'impression
�ate d'édition7�ate de 
révision

?ersion

Au meilleur de nos connaissances, l'information contenue dans ce document est exacte.  Toutefois, ni le 
fournisseur ci-haut mentionné, ni aucune de ses succursales ne peut assumer quelque responsabilité que ce 
soit en ce qui a trait % l'exactitude ou % la complétude des renseignements contenus aux présentes.  Il revient 
exclusivement % l'utilisateur de déterminer l'appropriation des matiCres.
Toutes les matiCres peuvent présenter des dangers inconnus et doivent Ttre utilisées avec prudence.  Bien 
que certains dangers soient décrits aux présentes, nous ne pouvons garantir qu'il n'en existe pas d'autres.

Avis au lecteur

�ate de publication 
précédente

:

:

:

:

Indique quels renseignements ont été modifiés depuis la version précédente.
Références : Non disponible.

Légende des abréviations : �TA _ �stimation de la toxicité ai=ub
:6� _ :acteur de bioconcentration
S/4 _ Syst?me /énéral 4armonisé de classi(ication et d'étiqueta=e des produits 
chimiques
IATA _ Association international du transport aérien
�GI _ conteneurs en vrac intermédiaires
code I�*/ _ code maritime international des marchandises dan=ereuses
Lo=,oe _ coe((icient de parta=e octanol"eau
�A3�5L _ �onvention internationale pour la prévention de la pollution par les 
navires de ����. telle que modi(iée par le �rotocole de ���!. Hf�A3�5Lf _ pollution 
maritimeI
N9 _ Nations 9nies
3�* _ 3?=lement sur les produits dan=ereux

2"�!"����

2"�!"����

�

Procédure utilisée pour préparer la classification

Classification Justification
LI89I*�S IN:LA��A6L�S 	 �até=orie � Sur la base de données 

d'essais
I33ITATI5N �9TANÉ� 	 �até=orie � �éthode de calcul
I33ITATI5N 5�9LAI3� 	 �até=orie �A �éthode de calcul

Date d'édition/Date de révision : 6/18/2019 Date de publication 
précédente

: 6/18/2019 Version : 2 12/12

Manufacturer Part Number:  
CP421
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Section 1A. Autres informations

2"�!"����
HistoriqueHistorique

�ate d'impression
�ate d'édition7�ate de 
révision

?ersion

Au meilleur de nos connaissances, l'information contenue dans ce document est exacte.  Toutefois, ni le 
fournisseur ci-haut mentionné, ni aucune de ses succursales ne peut assumer quelque responsabilité que ce 
soit en ce qui a trait % l'exactitude ou % la complétude des renseignements contenus aux présentes.  Il revient 
exclusivement % l'utilisateur de déterminer l'appropriation des matiCres.
Toutes les matiCres peuvent présenter des dangers inconnus et doivent Ttre utilisées avec prudence.  Bien 
que certains dangers soient décrits aux présentes, nous ne pouvons garantir qu'il n'en existe pas d'autres.

Avis au lecteur

�ate de publication 
précédente

:

:

:

:

Indique quels renseignements ont été modifiés depuis la version précédente.
Références : Non disponible.

Légende des abréviations : �TA _ �stimation de la toxicité ai=ub
:6� _ :acteur de bioconcentration
S/4 _ Syst?me /énéral 4armonisé de classi(ication et d'étiqueta=e des produits 
chimiques
IATA _ Association international du transport aérien
�GI _ conteneurs en vrac intermédiaires
code I�*/ _ code maritime international des marchandises dan=ereuses
Lo=,oe _ coe((icient de parta=e octanol"eau
�A3�5L _ �onvention internationale pour la prévention de la pollution par les 
navires de ����. telle que modi(iée par le �rotocole de ���!. Hf�A3�5Lf _ pollution 
maritimeI
N9 _ Nations 9nies
3�* _ 3?=lement sur les produits dan=ereux

2"�!"����

2"�!"����

�

Procédure utilisée pour préparer la classificationProcédure utilisée pour préparer la classification

Classification Justification
LI89I*�S IN:LA��A6L�S 	 �até=orie � Sur la base de données 

d'essais
I33ITATI5N �9TANÉ� 	 �até=orie � �éthode de calcul
I33ITATI5N 5�9LAI3� 	 �até=orie �A �éthode de calcul
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